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Pycckuin

BHMUMAHMUE!

BaxxHasi nHcpopmaumsa. BHumatenbHo nusyunte eé nepen

SKCMyaTaumen nsgenus.

* Vicnonb3yiTte naaenve Tonbko No NPSIMOMY Ha3HayYeHUIo.

» C60pKy n3genus nponsBoanTe TOMLKO B NOTHOM
COOTBETCTBUM C NpUnaraeMomn MHCTPYKLUMEN.

* Vi3genvie MOXeT OMPOKNHYTLCA U HaHEeCTU TAXEnNble
TenecHble nospexaeHus. MNMpukpenuTe ero k cTexe. Ans
KpenmneHnsi K CTeHe MCNorb3ynTe Kpenéx, noaxoasiuui
Ons matepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bbl He
yBepeHbl Kakow TUN KpenneHusi NoaxXoauT Ans Matepuana
CTeH, 0bpaTnTechbk cneuuanucTy unu B
cneumanu3MpoBaHHbIn MarasuH.

« [Mpw akcnnyaTaumu ABepen 1 BbIABUKHBIX ALLVKOB He
npunaranTe YpeaMepHbIX YCUIUIA.

* PekomeHayeTcs peMOHT MexaH13MOB TpaHcdopmMaLum
[0BEPUTLKBANMMULIMPOBaHHBLIM CrieLmanvcTam.

* ByabTe 0CTOPOXHbBI NpU 0BpaLLeHnn ¢ AeTansiMm 13
cTekna. M3beraiite yaapHbIX Harpy3ok. M3-3a
NOBPEXAEHHbIX KpaeB W LiapanuH Ha NOBEpPXHOCTY,
CTEKII0 MOXET BHE3arnHo TPECHYTbY (M) pas3buTes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

» The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

« Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

« It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

» Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial lhres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Turen und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kdnnen dazu fiihren, dass
das Glas plotzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sUr du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'eforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« |l prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

* Amdare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra fil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol

i AENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencién antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

« El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o0 a
una tienda especializada.

« Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (o) romperse.
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Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrucdes.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé ndo tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhées na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Turkce

DIKKAT!

Onemili bilgiler. Urtini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

+ Urlinti yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

+ Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

+ Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasl magazaya danisin.

* Kapi ve gekmeceleri kullandiginiz zaman asiri glg
kullanmayin.

+ Dénlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

+ Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ylizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHdpapmaubisi. YBaxniBa BbiBy4bILe fe nepaj

3KcrnnyaTtaublsifi Bbipaby.

* BelkapbicToyBaiiLe Bblpab Tonbki na npambiM
NPbI3HAY3HHI.

* 36ipaiiue Bbipab Tonbki ¥ agnasegHacui 3 npblknaaseHan
IHCTPYKUbISIN.

* Bbipab moxa nepakyniyua i HaHecLi LisbkKia LsnecHbIs
nawkogxanHi. MpbiMauynue aro ga cusHel. [ns
MaLlaBaHHS [ja CLsiHbI BblKapbICTalLe kpanex, siki
naapixoAsiubaa MaTapbIsny cueHay Bawara gomy. Kani
Bbl HE YM3YHeHbI, SIKi TbiN MaL@BaHHs naabixoasiubaa
MaTapbIsNy cueHay, 3BapHilecst Aa crneubisnicta abo y
cnewpbisinisaBaHyto kpamy.

* [pbl akcnnyaraubli A3BAP3N i BbICOYHbIX WYMhnsaa He
npbiknaganue npa3MepHbIX HamaraHHsY.

» PamoHT mMexaHiamay TpaHcdapmalpli pakameHayeuua
AapydblubkBanidikaBaHbiM cnewbisnicTam.

* ByasbLie acusipoxHbIsA Npbl abbixogkaHHi 3 AdTanami ca
wkna. Mas6siranue yaapHbIx Harpy3ak. 3-3a
naLlukogxaHblx 6akoy i ApaniH Ha naBepxHi WKMo Moxa
panTam TpacHyLbi (a6o) pasbiyua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbI3abl aknapat. OHbl ByibiMasl nanganaHbac 6ypbiH

MYKUSIT OKbIM LUbIFbIHbI3.

* ByibiMabl Tek Tikenen TaravibiHaanybl GoMbIHLA
nanganaHbiHbI3.

* ByibIMAbl KypacTbipyabl koca GepinreH Hyckayrnbikka TOMbIK
COWIKeC XYPri3iHi3.

* ByMbIMHbIH @yAapbinbin KeTyi xoHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl Kabbiprara GekiTiHi3.
Kabbliprara GekiTy yLiH €3 YIiHi3aiH MaTepuanbiHa caiikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanaanaHbiHbI3. Erep kabbipra
maTepuansl yLiH GeKITKILTIH kaH4aw Typi cavikec KeneTiHiHe
ceHimai 6onmacaHbl3, MamaHFa Hemece
MamaHAaHAbIPbIFaH AYKEHre XYriHiHi3.

« EcikTepai xoeHe XblKbiManb! xaLWwikTepai nanganady
KesiHae WwamMaaaH TbiC KyLU canMaHbI3.

* TpaHcopmaumsa MexaHU3MAEPIH xeHaeyai 6inikTi
MamaHnfapfa CeHin Tancelpy yCbiHbINaabl.

* WbIHbIAAH xacanfaH GenweKkTepMeH XyMbic icTey kesiHae
cak 601bIHbI3. COKKbl XXyKTEMenepiHeH aynak 6onblHpI3.
3akblMaanfaH WeTTepi MeH YCTiHri GeTiHIH cbi3aTTapbiHaH
LUbIHBIHBIH KEHETTEH LWbITbIHAYbI XaHe (HEMece) CbiHbIMN
KeTyi MYMKIH.

Kbiprbi3

KOHYI BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimat. Bytomay naiganaHyyHyH angsiHoa

aHbl KyHT KON OKYN YbiIrbIHbI3.

+ Bylomzy aHblH TKe apHanbiwbl 6otoHYa raHa
navaanaHblHpI3.

* Bylomay TUpKenreH Hyckamara TOJyK LUaiKeLLTVKTE raHa
YOrynTyHY3.

+ Bylom oofiapbinbin KeTUn, ieHere KaTyy >xapakaTTapibl
KeNTUpULLN MYMKYH. AHbl Ayb6anra 6ekutnHma. dmepektn
ny6anra 6ekutyy y4yH, CusanH yityHysayH aybangapbiHbiH
matepuvanblHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTI KONOoHYHY3.
Orepae Cus gybanpapablH MatepuanbiHa 6EKUTKUYTUH
KaWickl Typy Tyypa kenuwmH Gunbecerus, agmcke xe
aOUCTELUTVPUITEH AYKOHT® KalpbirbiHbI3.

+ DWKKTepayM xaHa cyypMma xalublkTapAbl naaanaHyyaa
alublkya Ky4-apakeT xyMmiiabaHbi3.

* TpaHcopmaumanoo MexaHmamaepyH OHO00HY
KBanudukaumsnyy aguctepre UWEHYYHY CyHyLL Kbinabbia.

* AliHeKTeH xacanraH 6enykTepyH KonaoHyyaa cak 6onyHy3.
Bylomay ypyHyyaaH caktaHbl3. YeTTepunaerv manaa
CbIHbIKTapAaH XaHa 6eTuHaern YAMMKTEPAEH ynam, anHek
KOKYCYHaH >kapaka KeTWLLUM aHa (Ke) CbIHbIM Kasbillbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to'liq muvofiq holda
yig'ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumekin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtirilgan do‘konga
murojaat qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

« Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo'ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpebosaHus NO aKCNAYaTauMn Usaenns  Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHe KOTOPOro MebeAb COXPaHSIeT KPaCOTY U UCMP3BHOCTL, B 3HZHUTEABHOW CTeneH 38BUCT OT
YCAOBWIN €€ XPaHEHS! 1 SKCNAYSTaUUN. [NPUAEPXKMBASICH HEKOTOPbIX MPOCTLIX MPaKTHECKVIX COBETOB, Bbl CMOXeTe
NOAAEPXKBATL B HBVAYHLLIEM COCTOSIHUM BCE 3AeMeHTHl Baleln mebeAn.

Cset

He aonyckarTe NpsMOro BO3AENCTBISI COAHEHHBIX AyHel Ha MebeAb. MNPOACAKUTEALHOE NPSIMOe BO3AECTBIE
CBETa H3 HEKOTOPbIE YH3CTKM MOXKET BbI3B3Th M3MEHEHVIE VX LIBETOBLIX X3PaKTEPUCTVIK MO CP3BHEHMIO C APYIMM
YH3CTKaMK, KOTOPLIe MeHbLUe NOABEePraAiCb BO3ACHCTBUIO.

TemnepaTypa

BbIcOKMe 3Ha4eHs1 TeNAa WA XOAOAS, 8 TaKKe BHe3anHbIe Nepenaabl TeMnepaTypsl MOMyT Cepbe3HO NOBPeATb
mebenb AV eé HacT. Mebenb He AOAKH3 PaCMOAaraTLCs BAMKE OAHOIO METPa OT UCTOHHKOB TEeNAS,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekomMeHAyemMas TeMNepaTypa BO3AYXa AASI XPEHEHWS 1 SKCNAYaTaUMn

ot +10 a0 +25 C. He aonycKkarTe NonaaaHmnst Ha MebeAb ropsiHvX NPeAMETOB (yYTIOr, MOCYAa C KMSTTKOM 1 Np.), a
TaKKe NPOAOAKUTEABHOMO BO3ALCTBIS BbI3bIBIIOLLIMX H3MPEB3HVIE V3AYHEHI (CBET MOLLIHBIX ASMM,
MVIKDOBOAHOBBIE VI3AYH3TEAN 1A T. 1N.).

BAa)KHOCTb

PekomeHAyemMast OTHOCUTEALHaS BASXKHOCTb MeCTOHaxoXKAeHs1 Mebean 60 70%. He caeayeT NOAAepKBATHL B
TeqeHVie NPOAOAKUTEABHOrO BPEMEHU YCAOBWS KPAHEN BAFKHOCTI 1 (MAM) CyXOCTW, 8 Tem Boaee 1x
NeprioAnHecKol cMeHbl. C TeHeHremM BpeMeHw TaKe YCAOBKS MOMYT NOBAMSITL Ha LEAOCTHOCTL MebeAm U e€ HacTu.
EcAn Takve ycAoBIS BbIAV CO3AHBI, PEKOMEHAYETCS H3CTO NPOBETPYBAETL MOMELLIEHNS U NO Mepe BO3MOXXHOCTY
NOABL30BATLCS OCYLINTEATIMU VAV YBASKHUTEASIMIA AAST HOPMBA33LNAN BASXKHOCTU.

He pa3wviewarite Mmebens BEAN3M BASXKHbIX U ChiPbIX CTEH, NPEAMETOB.

ArpeccuBHble cpeabl 1 abpa3svBHbIe MaTepuans!

Hi B KOBM CAYHae He AONYCKarTe BO3AENCTBME Ha MebeAb arpecciBHbIX XXNAKOCTEl (KACAOT, LLEAQHEN,
PaCTBOPUTEAEI 1 T.N.), COAEPXKABLLIVX TaKIMEe XXMAKOCTV NPOAYKTOB W X N8POB. NOAOGHLIE BELLIECTB3 1 VX CORAMHEHWS]
ABASIOTCS XUMUHECKI aKTUBHBIMU, PEaKUS C HAMU MOXKET NOBAEHL HEraTVIBHbIE MOCAEACTBUSI AAS Bac 1 Bawero
VIMYLLeCTBa. Takke CTOUT NOMHUTL, HTO HeKOTOPbIe ChneumduHeckyie MotoLLe (HUCTSILLVIE) COCTaBbl (CPeAcTBa)
MOMYT COAEPXKaTb BBICOKYIO KOHUEHTPaUMIO 3rPeCCUBHBLIX XVMNHECKMX BeLLeCTs U (A1) abpa3visHble COCTaBbI.
[priMeHeHre NOAOBHBLIX MOKOLLX (YCTSILLILX) COCTaBOB (CPeACTB) HEAONYCTUMO.

3anax

OT HOBOW MeBeA MOXET UCXOANTL eCTeCTBEeHHbIM 38Max MaTePNaA0B, U3 KOTOPLIX OHa N3roTOBAEHa. 3anaX MOXeT
COXP3HSTLCS B TEHEHUN 3 HeAeAb C MOMEHT3 COOPKI. AAST CHVIKEHS! MHTEHCVIBHOCTU 33Maxa PEKOMEHAYeTCS!:

®  AAS MSIrKOM MeBeAr — NPONBIAECOCUTE M3ABAVE U NPOBETPUTL NOMELLIEHVE,

® NS KOPYCHOM MebeAr — NPOTYPaThb TKaHBH0, CMOHEHHOM MSIrKYIM MOIOLLIVIM CPEACTBOM, BuITVPaThb YCTOM CyXOW
TKaHbIO 11 NPOBETPYIBETL NOMELLIeHVe, NPeAB3PUTEABHO OTKPLIBaS BCe ABEPULI U SILLIKUA USACAVSI.

A\aHHbIe AeCTBISI HEOBXOAMMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AEHb.

Yxoa 3a mebensio

Bceraa coaepxxiiTe NOBEPXHOCT MeBeAm B MOAHOM CyxXOCTW. [1py HeOBXOAVMOCTW, NPOTVPaTe NOBEPXHOCTV
MeBeAm Cyxom Markowm TKaHBIO (PAGHEAL, CyKHO, BOIAOK 1 T.M.). PeKOMEeHAYETCS O4MLLETL MeBeAb Kak MOXXHO
CKOpee MoCcAe TOro, Kak OHa MCNaqkanacs. ECAv Bel OCTaByTe 3arpsi3HeHre Ha HeKOTOpoe Bpems), TO 38MeTHO
NOBLILLAETCS ON3CHOCTL 0BP3a30BaHNS P33BOAOB, NSTEH U NOBPEXXAEHU NOKPLITUS MebeAr A eé HacTelt. B
CAYHae CTOVIKVX 33rPsI3HEeHI PEKOMEHAYETCS ICNOAL30BaTb CNeLUiaAbHbIe OHUCTUTEAN. BHUMSTEABHO V3yHaliTe
VIHCTPYKUMIO MOIOLLIErO CPeACTBaE: CPeACTBO AOAKHO NOAXOAVTL NOA TN NOKPLITUS Bawweln mebean. HeaonycTmo
NPYIMEeHeHVie MOIOLLIMX CPeACTB, COAePXKaLLIVX 30pa3vBHbIe BellecTsa. HeAonyCTMO NpYMEeHeHVe COALI, CTUP3AbHBLIX
NOPOLKOB U MPOHIX CPEACTB, He MPeAHa3HaHEeHHbIX AN YXOAS 338 MebeAbIO. YXOA 38 NOBEPXHOCTSIMU AOAKEH
OCYLLECTBASITBCS CNEeU8AN3POBEHHBIMU MOIOLLIMI CPEACTBEMI.

AN YCTPEHEHNS NblA C NOBEPXHOCTEN MSITKUX HacTe MebeAr MCNOAL3YATEe NIAeCOC CO CreuviaAbHBIMA
H3CaAKaMW AAS HNCTK MeBenm.

He pa3wvellarTe 1 He NepemMelLiaiTe Ha MOBEePXHOCTSIX MebeA NpeAMETH!, UMEIOLLIIE OCTPLIE YA, KDOMKU,
BbICTYN3IOULE OCTPbIE ACTAAM.

SKcnAyaTauna

Harpy3ka Ha Mebeb 1 e€ HacTu (NOAKW, SILIVIKY, CUAEHIAS 1 NP.) HE AOAKHE NPEeBLILLIaTH YCTaHOBAEHHbIX
NPOV3BOAUTEAEM HOPM, YK838HHbBIX B KOHLIE UHCTPYKUMM NO CBOpPKe.

He pekomeHAYeTCS BCTaBaTb Ha MebeAb, NPbIraTb, NOABEPraTh NOBbILIEHHLIM AVHBMNHECKVIM HarPy3KaM.
PekomMeHAYeTCS NeproANHecKk/ NPOBEPSITL NAOTHOCTL Pe3b00BbIX COBAVHEHIM KPENAEHSI MEXaH3MOB
TP3HCPOPMBUN U NOATAMMBATL VX NP HEOBXOANMOCTU.

PV NOSIBAEH CKPUNOB B MEX3H3MaX TPaHCOPMBLIMM UX CAeAYET CM33bIBaTb CNeLMaAN3POB3HHOM CM33KOW.
PV NCNOAB30BaHUN MEXaH3Ma8 TPEHCHOPMALIMN CTPOrO COBAIDABIATE AGHHYIO MHCTPYKLMIO, 3BeranTe M3ANLIHNX
YCUAUY, PbIBKOB, NEPeKOCOB IAeMEHTOB MEX3H3Ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long periods of extrerne
humidity and,/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recormmended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
themn may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and,/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room.

o for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furniture, jumnp, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.







i
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(1) 674x300X16 (x1) (4) 600x124X16 (x1)
(2) 674x674X16 (x1) (5) 600X124X16 (x1)
(3) 724x124x16 (x2)
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